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บทคัดย่อ
บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการนำเสนอสัตว์ในนวนิยาย The Call of the Wild ของ 

Jack London ซึ่งตีพิมพ์ครั้งแรกเมื่อปี ค.ศ. 1903 โดยใช้กรอบแนวคิดด้านสัตวศึกษา มายาคติ และการสื่อ 

ความหมายเป็นเครื่องมือในการวิเคราะห์ ประเด็นหลักแบ่งออกเป็นสองส่วน ได้แก่ 1) มายาคติของ 

ความสัมพันธระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะสัตว์เลี้ยง พบว่า ตัวละคร “บั๊ค” ซึ่งเป็นสุนัขในเรื่องถูกมอบ 

บทบาทให้มีลักษณะคล้ายมนุษย์ สะท้อนถึงคุณธรรม ความรัก และความซื่อสัตย์ที่สัตว์มีต่อมนุษย์ อันนำไปสู่ 

การตั้งคำถามเกี่ยวกับสิทธิ ความเท่าเทียม และสวัสดิภาพของสัตว์ในสังคมมนุษย์ แม้ว่าจะอยู่ภายใต้บริบท 

ทางวัฒนธรรมที่มนุษย์สร้างขึ้นก็ตาม 2) มายาคติของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะสัตว์ป่า 

ชี้ให้เห็นว่า บั๊คมิได้เป็นเพียงสัตว์เลี้ยงที่แปรเปลี่ยนเป็นสัตว์ป่าเท่านั้น แต่ยังแสดงออกถึงความสามารถ 

ในการสร้างสัมพันธ์กับผู้อ่ืน การเรียนรู้เชิงสังคม และการแสดงภาวะผู้นำในหมู่สัตว์ ซึ่งสะท้อนถึงพลังอำนาจ 

ตามธรรมชาติที่ฟื้นคืนกลับมาอย่างสมบูรณ์ ข้อค้นพบสำคัญชี้ว่า การเปลี่ยนผ่านของบั๊คจากสัตว์เลี้ยง 

สู่สัตว์ป่าเป็นการปลดปล่อยตนเองกลับสู่สภาวะด้ังเดิม ท่ีแม้จะดิบเถ่ือน แต่แฝงด้วยความสง่างามและสติปัญญา 

ในการอยู่รอด

คำสำคัญ: เมือง ป่า มายาคติ The Call of the Wild แจ๊ค ลอนดอน 

Abstract 
This research article aims to study the representation of animals in Jack London's 

novel The Call of the Wild, first published in 1903, using the framework of animal studies, 

myth, and semiotics as tools for analysis. The main issues are divided into two parts. These 

include 1) the myth of the relationship between humans and animals as pets. It is found 

that the character "Buck," who is a dog in the story, is given a role that resembles a human, 

reflecting virtues and love. And the loyalty that animals have towards humans leads to 

questions about the rights, equality, and welfare of animals in human society, even within 

the cultural context created by humans. 2) The myth of the relationship between humans 

and animals as wild animals indicates that Buck is not merely a pet that has transformed 

into a wild animal but also demonstrates the ability to form relationships with others, learn 

socially, and exhibit leadership among animals, reflecting a fully restored natural power. The 

important discovery indicates that Buck's transition from a pet to a wild animal is a liberation 

back to his original state, which, although primitive, is imbued with grace and survival 

intelligence.
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บทนำ
สัตว์ปรากฏอยู่ในตำนาน นิทาน และวรรณกรรมท้ังในฐานะของตัวละครท่ีมีบทบาทเด่นและบทบาทรอง 

ดังถ้อยคำของวิทย์ ศิวะศริยานนท์ [1] ซ่ึงอธิบายว่า “ในวรรณกรรมมีข้อความท่ีพาดพิงถึงสัตว์ เฉพาะอย่างย่ิง 

สัตว์เลี้ยง อันนับได้ว่าเป็นเพื่อนและเป็นทาสอันซื่อสัตย์ของมนุษย์ ในกาพย์กลอนจะเห็นว่า กวีกล่าวถึง 

ม้าศึกบ่อย ๆ ราวกับเป็นตัวละครสำคัญตัวหนึ่ง” เช่นเดียวกับธัญญา สังขพันธานนท์ [2] ที่ให้เหตุผลว่า 

“สัตว์เป็นส่วนหน่ึงของส่ิงแวดล้อมและธรรมชาติมีความสัมพันธ์กับมนุษย์อย่างใกล้ชิด สัตวศึกษาเป็นแนวทาง 

สำคัญของการวิจารณ์ เชิงนิเวศซึ่งเป็นการตรวจสอบถึงความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับ สัตว์ในฐานะสิ่งมีชีวิต 

ที่มิใช่มนุษย์ ไม่ว่าจะเป็น การประกอบสร้างความเป็นสัตว์และอัตลักษณ์เกี่ยวกับสัตว์ ซึ่งแสดงให้เห็นถึง 

ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติท่ีมักจะดำเนินไปบนพ้ืนฐานของมโนทัศน์ในการแบ่งแยกมนุษย์ออก

จากสัตว์ ซึ่งถือว่าเป็นความคิดกระแสหลังของนักปรัชญาด้านสิ่งแวดล้อมชาวยุโรปที่มักประกอบสร้าง 

ความหมายให้กับสัตว์อย่างหลากหลาย” ดังความตอนหน่ึงในนวนิยายเร่ือง The Call of the Wild ของ Jack 

London ซึ่งกล่าวถึงลักษณะของสุนัข สายพันธ์ผสมตัวหนึ่ง ว่า

“His father, Elmo, a huge St. Bernard, had been the Judge’s inseparable companion, 

and Buck bid fair to follow in the way of his father. He was not so large,-he weighed 

only one hundred and forty pounds,-for his mother, Shep, had been a Scotch shepherd 

dog. Nevertheless, one hundred and forty pounds, to which was added the dignity that 

comes of good living and respect, enabled him to carry himself in right royal fashion.” [3]

“เอลโม่ พ่อของมัน เป็นเซ็นต์เบอร์นาร์ดที่มีขนาดใหญ่โตมโหฬาร เป็นเพื่อนชนิดแยกกันไม่ได้ 

ของท่านผู้พิพากษา และบั๊คก็มีแนวโน้มว่าจะดำเนินตามวิถีทางของพ่อมัน มันไม่ได้มีขนาดใหญ่มาก สัก 

เท่าไรนัก – มันมีน้ำหนักเพียงร้อยกับสี่สิบปอนด์เท่านั้น – ในเมื่องเชป แม่ของมันเป็นสุนัขพันธ์สก็อต์ช 

เชพเพิร์ด หากกระน้ันร้อยกับส่ีสิบปอนด์ก็เพ่ิมความภูมิฐานซ่ึงมาพร้อมกับการกินดีอยู่ดีและความเคารพ 

นับถืออันเป็นสากลเข้าไปด้วย” [4]

ข้อความข้างต้นคัดมาจากบทบรรยายลักษณะของตัวละครสัตว์ คือ “บ๊ัค” สุนัขลูกคร่ึงเซ็นต์เบอร์นาร์ด 

และสก็อต์ช เชพเพิร์ด ที่อาศัยอยู่ที่บ้านผู้พิพากษาในหุบเขาชานตาคลาราแห่งแคลิฟอร์เนียในนวนิยายเรื่อง 

The Call of the Wild ที่ประพันธ์โดย แจ๊ค ลอนดอน (Jack London) ตีพิมพ์ในปี ค.ศ.1903 ได้รับการแปล 

เป็นภาษาไทยในช่ือว่า “เสียงเพรียกแห่งพงไพร” โดยกุลธิดา บุณยะกุล-ดันนาก้ิน ตีพิมพ์ในปี พ.ศ.2565 The 

Call of the Wild เป็นนวนิยายแนวผจญภัยขนาดสั้น เมื่อสุนัขที่เคยใช้ชีวิตอย่างสุขสบายหรูหราในบ้านของ 

ผู้พิพากษาอย่าง “บ๊ัค” ต้องมาพลิกผันกลายเป็นสุนัขลากรถเล่ือน ในยุคท่ีมีการพบขุมทองคลอนไดก์ ชะตากรรม 

ของบั๊คที่จำเป็นต้องกลายเป็นสุนัขดุร้ายท่ามกลางสภาพแวดล้อมที่โหดร้าย บั๊คขจัดคราบแห่งสัตว์เลี้ยง 

หรือสัตว์เมือง ไปสู่สัญชาตญาณป่า ซึ่งเป็นสัญชาตญาณดั้งเดิม เพื่อให้มีชีวิตอยู่รอดต่อไป สำหรับนวนิยาย 

ท่ีมีช่ือเสียงอีกหน่ึงเร่ืองของลอนดอนคือ White Fang ตีพิมพ์ในปี 1906 ได้รับการแปลเป็นภาษาไทยในช่ือว่า 

“ไอ้เขี้ยวขาว” โดยอดิสร เทพปรีชา ตีพิมพ์ในปี พ.ศ. 2545 ซึ่งเป็นนวนิยายที่กล่าวถึงหมาป่า ครึ่งสุนัข - 

ครึ่งหมาป่า ความโหดร้ายทารุณที่กระทำต่อสุนัขตัวนั้น ได้แปรเปลี่ยนให้สุนัขตัวนั้นกลายเป็นหมาป่าที่ดุร้าย 



แต่แล้ว ด้วยความอดทนและความรักใคร่ ของมนุษย์เพียงคนเดียว สามารถเปลี่ยนหมาป่า กลับสู่โลก 

ของความดีงามอีกคร้ังจนกลายเป็น “หมาป่าผู้แสนประเสริฐ” ซ่ึงนวนิยายท้ัง 2 เร่ือง ได้แสดงให้เห็นความสามารถ 

ของลอนดอน ไม่ว่าจะเป็นการเล่าเร่ืองหรือความเข้าใจลึกซ้ึง ถึงธรรมชาติของสัตว์และมนุษย์ จนทำให้นวนิยายท้ัง 

2 เรื่องมีพลังอำนาจและชีวิตชีวาอย่างโดดเด่น 

อย่างไรก็ตาม การให้ความสนใจในสัตวศึกษาเชิงวิพากษ์ในนวนิยายเร่ือง The Call of the Wild น้ัน 

มาจากข้อสังเกตเน้ือหาท่ีกล่าวถึงเร่ืองราวเก่ียวกับสัตว์ท่ีปรากฏอยู่ในตัวบทท้ังในส่วนท่ีเป็นสัตว์เล้ียง หรือสัตว์เมือง 

และส่วนท่ีเป็นสัตว์ป่า ลักษณะเช่นน้ีก่อให้เกิดคำถามว่า สัตว์ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของธรรมชาติท่ีเก่ียวพันกับมนุษย์ 

มีบทบาทและความสัมพันธ์เชิงอำนาจกับมนุษย์อย่างไร ในบริบทดังกล่าวหลังสหัสวรรษใหม่ สัตวศึกษาจึงเป็น 

ท้ังประเด็นและวิธีการมองท่ีเกิดข้ึนเพ่ือท้าทายกรอบการศึกษาแบบภาพแทน โดยแสดงให้เห็นว่ามนุษย์ เราจำ 

เป็นต้องท้าทายกับขีดจำกัดของอัตลักษณ์และก้าวให้พ้นจากขอบเขตของตัวเราเพื่อไปสัมผัสกับความเป็นอื่น 

ซึ่งอยู่บนมโนทัศน์ที่ว่ามนุษย์อยู่เหนือธรรมชาติอื่นใด โดยตัวอย่างที่ใกล้ตัวเราที่สุดตัวอย่างหนึ่งคือสัตว์ ไม่ว่า 

จะเป็นสัตว์เลี้ยงหรือสัตว์ป่า ซึ่งรายล้อมอยู่รอบตัวเราและมักจะถูกมองข้ามไป

 ดังน้ันการศึกษาเก่ียวกับสัตว์ คือ บ๊ัค สุนัขท่ีเป็นตัวละครเอกในนวนิยายเร่ือง The Call of the Wild 

ผ่านกรอบคิดเร่ืองมายาคติและการประกอบสร้างความหมาย น่าจะแสดงให้เห็นความสำคัญของสัตว์ ท้ังในฐานะ 

ของสัตว์เลี้ยงหรือสัตว์เมือง และสัตว์ป่า โดยเฉพาะบทบาทและความหมายของสัตว์ในฐานะภาพ ตัวแทนของ 

ธรรมชาติ ที่มีความใกล้ชิดมนุษย์ อีกทั้งยังช่วยเปิดเผยความหมายในเชิงวัฒนธรรมที่ซ่อนเร้นอยู่ และใช้เป็น 

เคร่ืองมือนำไปสู่ความเข้าใจโลกทัศน์เก่ียวกับธรรมชาติและส่ิงแวดล้อมของมนุษย์ท่ีปรากฏในวรรณกรรมร่วมสมัย

วัตถุประสงค์
1. เพื่อศึกษามายาคติของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะของสัตว์เลี้ยง

2. เพื่อศึกษามายาคติของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะของสัตว์ป่า

ระเบียบวิธีการวิจัย
1. วิธีดำเนินการวิจัย

1.1 สำรวจและรวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับสัตว์ในวรรณกรรมร่วมสมัย เพื่อเป็น 

แนวทางสำหรับการคิดวิเคราะห์ รวมไปถึงสำรวจและรวบรวมเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับสัตว์ใน 

วรรณกรรมร่วมสมัย เพื่อสำรวจว่ายังมีประเด็นใดที่สามารถนำมาศึกษาต่อยอดหรือยังมีประเด็นที่น่าสนใจ 

เพ่ิมเติม และสำรวจแนวคิดเร่ืองมายาคติและการส่ือความหมาย เพ่ือนำมาใช้สำหรับการวิเคราะห์ตัวบท วรรณกรรม

1.2 วิเคราะห์ข้อมูลจากตัวบทนวนิยายเร่ือง The Call of the Wild ของ Jack London ตามกรอบ 

แนวคิดสำหรับใช้ในการวิเคราะห์ คือ มายาคติ (Mythologies) ซึ่งมายาคตินั้น เป็นระบบสื่อความหมายซึ่งมี 

ลักษณะพิเศษที่ก่อตัวขึ้นบนกระแสการสื่อความหมายที่มีอยู่ก่อนแล้ว จึงถือได้ว่า มายาคติเป็นระบบสัญญะ 

ในระดับที่สอง สิ่งที่เป็นหน่วยสัญญะ (ผลลัพธ์จากการประกบของรูปสัญญะกับความหมาย) ในระบบแรก 

กลายมาเป็นเพียงรูปสัญญะในระบบท่ีสอง [5] ด้วยเหตุน้ีการวิเคราะห์ข้อมูลจากตัวบทตามกรอบคิดเร่ืองมายาคติ 

จึงเป็นการหาคำตอบในระบบสัญญะที่ของสองของสิ่งที่เป็นหน่วยสัญญะนั้น 

1.3 เรียบเรียงผลการวิจัยและนำเสนอผลการวิจัย



2. ขอบเขตการวิจัย

งานวิจัยนี้ผู้วิจัยมุ่งศึกษาสัตว์ในนวนิยายเรื่อง The Call of the Wild ของ Jack London ซึ่งตัวบท 

เป็นวรรณกรรมที่กล่าวถึงสัตว์อย่างโดดเด่นและมีผลต่อการพัฒนาท้องเรื่องและคลี่คลายเหตุการณ์ต่าง ๆ 

ผู้วิจัยจึงตั้งเกณฑ์การคัดเลือกตัวบทวรรณกรรมที่จะใช้วิเคราะห์ไว้ดังนี้

2.1 ตัวบทที่มีเนื้อหาการนำเสนอความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์

2.2 ผู้วิจัยได้ใช้ตัวบทนวนิยายเรื่อง The Call of the Wild ของ Jack London ซึ่งตีพิมพ์ 

คร้ังแรกเม่ือปี ค.ศ. 1903 โดยใช้ฉบับภาษาไทยในช่ือว่า “เสียงเพรียกแห่งพงไพร” โดยกุลธิดา บุณยะกุล-ดันนาก้ิน 

ตีพิมพ์ในปี พ.ศ. 2565 เป็นตัวบทเปรียบเทียบเพื่อให้เห็นทั้งตัวบทภาษาอังกฤษและภาษาไทย

การศึกษาเอกสารที่เกี่ยวข้องและกรอบแนวคิดการวิจัย
สัตวศึกษา (Animal Studies) เป็นการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในเชิงมนุษยศาสตร์ 

มักปรากฏในเชิงประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม ปรัชญาและสิทธิของสัตว์ (animal rights) [6] ซึ่ง Kinsley [7] 

กล่าวไว้ว่า “ในวัฒนธรรมการล่าในอเมริกาเหนือหลาย ๆ  วัฒนธรรม การบ่มเพาะสัมพันธไมตรีกับสัตว์ถือเป็น 

แก่นความคิดท่ีเช่ือมโยงและเสริมแก่นความคิดหลักท่ีว่าการล่าสัตว์เป็นอาชีวะอันศักด์ิสิทธ์ิ คนหนุ่มสาวมักจะ 

ได้รับการบอกเล่าถึงตำนานและเร่ืองราวเก่ียวกับช่วงเวลาในอดีตท่ีสำคัญต่อการสร้างอัตลักษณ์ความเป็นมนุษย์ 

ในหลายกรณีตำนานเหล่านี้บอกเล่าเรื่องราวในสมัยที่มนุษย์และสัตว์เป็นส่วนหนึ่งเดียวกัน เมื่อครั้งที่มนุษย์ 

และสัตว์สามารถแปลงร่างเป็นกันและกันได้ แก่นความคิดท่ีแฝงอยู่ในนิทานแบบน้ีก็คือการให้ความสำคัญกับ 

ความเช่ือมโยงระหว่างมนุษย์กับสัตว์ท่ีพวกเขาล่าและใช้ยังชีพอยู่ นิทานเหล่าน้ีบ่งบอกว่าในวิถีทางท่ีเร้นลับ บางอย่าง 

มนุษย์และสัตว์มีความสัมพันธ์กันอย่างใกล้ชิดและลึกซึ้ง และร่วมชะตากรรมอย่างพึ่งพาอาศัยกัน และกัน”

สอดคล้องกับ Sahlins [8] ซึ่งอธิบายว่า “มนุษย์กำหนดให้สัตว์บางประเภทมีคุณสมบัติของความ เป็นมนุษย์ 

(บางคร้ังก็ให้สถานะทางกฎหมายแก่สัตว์ด้วย) โดยเฉพาะสัตว์เล้ียง และเฉพาะกว่าน้ันก็คือสุนัข ในอีกด้านหน่ึง 

เรากำลังพูดถึงบรรดากลุ่มชนที่นับรวมเอาสัตว์ใน สปีชีส์ต่าง ๆ เข้ามาด้วย ทั้งที่เป็นสัตว์ป่า และ สัตว์เลี้ยง 

ซึ่งสัตว์เหล่านี้ก็มีสถานะของความเป็นบุคคลโดยธรรมชาติ และสัตว์เหล่านี้ก็อาศัยอยู่ภายใน สิ่งที่ เรียกว่า 

สังคมท่ีมีการจัดระเบียบแบบต่าง ๆ  ไม่ต่างจากสังคมมนุษย์ นอกจากน้ี ความแตกต่างทางกาย ระหว่าง สัตว์หรือ 

กับมนุษย์ก็ไม่ใช่สิ่งที่คงที่ตายตัวแบบสารัตถะ สัตว์สามารถเปลี่ยนแปลงรูปหรือแปลงกายเป็น มนุษย์ ได้และ 

ก็เช่นเดียวกับท่ีมนุษย์ก็สามารถปรากฏอยู่ในรูปกายแบบสัตว์หรืออยู่อาศัยในชุมชนของสัตว์ได้ น่ีคือวัฒนธรรม 

ของกิจกรรมการล่าสัตว์ เมื่อพูดถึงการล่าและหาของป่าโดยทั่วไป” 

เม่ือพิจารณาในด้านของจริยศาสตร์ของการดำรงอยู่ร่วมกันแล้ว หากมองโดยยึดเอามนุษย์เป็นศูนย์กลาง 

ก็เกิดการแบ่งแยกมนุษย์ออกจากธรรมชาติโดยส้ินเชิง ดังความข้อเสนะของ เก่งกิจ กิติเรียงลาภและพนา กันธา [9] 

ท่ีให้เหตุผลไว้ว่า “จริยศาสตร์ของการดำรงอยู่ร่วมกับโลกธรรมชาติในรูปแบบของการอนุรักษ์วางอยู่บน วิธีคิด 

แบบยึดเอามนุษย์เป็นศูนย์กลาง โดยให้ความสำคัญกับมุมมองของมนุษย์ โดยเฉพาะมุมมองที่แยกพื้นที่ ทาง 

ธรรมชาติออกจากพื้นที่ทางวัฒนธรรม รวมถึงแยกมนุษย์ออกจากสัตว์ด้วย” ทั้งนี้ Gray [10] ได้ให้เหตุผลว่า 

“มโนสำนึกคือสิ่งที่ทำให้มนุษย์ต่างจากสัตว์อื่น ซึ่งสัตว์อื่นแตกต่างไปจากมนุษย์ก็ตรงที่พวกมันบกพร่อง 

ความรู้สึกสัมผัสของความเป็นตัวตน” 

งานวิจัยสำคัญท่ีใช้แนวคิดสัตวศึกษากับวรรณกรรมได้แก่ เร่ือง “The Philosophy of the Animal 



in 20th Century Literature” ซึ่งเป็นการศึกษาปรัชญาที่เกี่ยวข้องกับสัตว์ตามที่ปรากฏในวรรณคดี อังกฤษ 

และอเมริกันในศตวรรษที่ 20 ผ่านทฤษฎีวิวัฒนาการพร้อมด้วยการเน้นย้ำถึงความเห็นอกเห็นใจ ที่จะทำให้ 

เกิดการเปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตร์ในการรับรู้ของมนุษย์และมิใช่มนุษย์ ผู้วิจัยคือจอห์นให้เหตุผลว่า 

“การศึกษาจะเริ่มต้นด้วยนวนิยายคลาสสิกของเฮอร์แมน เมลวิลล์ (Herman Melville) เรื่อง “Moby-Dick” 

จากภาพแทนของวาฬซ่ึงจอห์นเรียกว่า ภาพตัวละครสัตว์ท่ีอยู่ในภาวะของการเปล่ียนผ่าน (Transitional Animal 

Figure) ในขณะที่วาฬไม่เพียงแต่แสดงให้เห็นว่าเป็นสัตว์สัญลักษณ์ดั้งเดิมในวรรณกรรม แต่ยังเป็นจุดเริ่ม 

ของศตวรรษที่ 20 ศตวรรษแห่งการเปลี่ยนไปของสัตว์ที่ปรากฏในวรรณกรรม” [11]

ท้ังน้ี การนำเอาแนวคิดสัตวศึกษามาใช้ศึกษาเก่ียวกับสัตว์ปรากฏในงานเขียนอย่างเช่นเร่ือง “ใช่เพียง 

เดรัจฉาน : สัตวศึกษาในมุมมองของการวิจารณ์เชิงนิเวศ” ของธัญญา สังขพันธานนท์ [2] ซ่ึงเป็น เลือกวรรณกรรม 

ร่วมสมัยของไทยที่มีการนำเสนอเรื่องราวของสัตว์ในแง่มุมมองต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นเรื่องสั้น มอม ของคึกฤทธิ์ 

ปราโมช และเรื่องสั้นขนาดยาว พลายมลิวัลย์ ของถนอม มหาเปารยะ ซึ่งเป็นการ นำเสนอภาพของ “มอม” 

และ “พลายมลิวัลย์” ล้วนแล้วแต่ดำเนินไปตามแบบการอุปลักษณ์ที่ยึดเอามนุษย์เป็นศูนย์กลาง ด้วยการ 

ประกอบ สร้างลักษณะบางอย่างของสัตว์ให้ใกล้เคียงมนุษย์มากท่ีสุด ท้ังพฤติกรรมการแสดงออก และเร่ือง ของ 

ความรู้สึกนึกคิด การนำเสนอเช่นนี้ อาจขับเน้นให้เรื่องที่เขียนมีสีสันเร้าใจ ชวนติดตาม และสามารถ สร้าง 

ความตรึงใจต่อผู้อ่านเป็นอย่างมาก แต่ก็สื่อให้เห็นถึงทัศนะของนักเขียนที่มองความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์ 

กับธรรมชาติโดยยึดเอาตนเองเป็นใหญ่ ในกรณีของพลายมลิวัลย์นั้นแม้จะมีคุณลักษณะทางจิตใจเหมือนคน 

มากเพียงไร แต่ถึงท่ีสุดแล้วก็คือภาพแทนของธรรมชาติท่ีเป็นอ่ืน มีความลึกลับ เกินหย่ังถึงและไม่อาจไว้วางใจได้ 

สำหรับบทความเร่ือง “Still the Water: ภาพยนตร์นิเวศข้ามชาติของนาโอมิ คาวาเสะและข้อวิพากษ์ 

จากมุมมองสัตว์ศึกษาเชิงวิพากษ์” ของไกรวุฒิ จุลพงศธร [12] ได้ชี้ให้เห็นว่า “แนวคิดวิญญาณนิยมปรากฏ 

ในภาพยนตร์เร่ือง Still the Water (2014) ได้มีความต้ังใจท่ีจะใช้แนวคิดวิญญาณนิยมเพ่ือให้ผู้ชมตระหนักถึง 

ความหมายของชีวิตต่าง ๆ  แต่การให้ความสำคัญกับชีวิตต่าง ๆ  อย่างไม่เท่าเทียมกัน เช่น การสังหารสัตว์ได้ก่อ 

ให้เกิดปัญหากับภาพยนตร์เรื่องนี้ทั้งในระดับแนวคิดและในระดับการฉายภาพยนตร์ข้ามชาติ” เช่นเดียวกับ 

บทความเรื่อง “รื้อสร้างมายาคติเบื้องหลังความอหังการของ “มนุษย์” ใน Ishmael: An Adventure of the 

Mind and Spirit ของ แดเนียล ควินน์” ของดารินทร์ ประดิษฐทัศนีย์ [13] โดยได้นำเสนอว่า “ในความพยายาม 

ที่จะ ตีแผ่รากเหง้าของวิกฤติสิ่งแวดล้อมที่เชื่อมโยงกับทัศนคติที่มนุษย์มีต่อสรรพชีวิตรอบตัว ควินน์เลือกใช้ 

กอริลลาเป็นตัวละครเอกซ่ึงทำหน้าท่ีครูผู้ส่ังสอนความเข้าใจของผู้เล่าเร่ืองและผู้อ่านท่ีมีต่ออารยธรรมของมนุษย์ 

การใช้มุมมองของกอริลลาในการวิเคราะห์ความคิดความเช่ือ และพฤติกรรมของมนุษยชาติเป็นการใช้มุมมองของ 

“คนนอก” มาพินิจพิเคราะห์และวิพากษ์สังคมมนุษย์ และที่สำคัญ Ishmael เน้นให้เห็นอย่างน่าสะเทือนใจ 

ว่ากอริลลาอิชมาเอลท่ีเป็น “คนนอก” น้ีได้รับผลกระทบท่ีเป็นทุกข์ทรมานท้ังกายและใจอย่างแสนสาหัส เพียงไร 

จากทัศนคติของมนุษย์ที่เห็นว่าตัวเองเหนือกว่าสรรพสัตว์ทั้งปวง อาจตีความต่อไปได้ว่า กอริลลาอิชมาเอล 

เป็นตัวแทนของ “คนนอก” ซึ่งหมายรวมถึงสรรพชีวิตและสรรพสิ่งที่ไม่ใช่มนุษย์อีกเป็นจำนวนนับไม่ถ้วน” 

นอกจากนี้ในบทความเรื่อง “อิสตรีและมังกร: ไดโนเสาร์ ผู้หญิงใหม่ และความกังวล ว่าด้วยความ 

เสื่อมทรามในนวนิยายเรื่อง The Lair of the White Worm ของแบรม สโตเกอร์” ของมิ่ง ปัญหา [14] ซึ่งได้ 

นำเสนอว่า “ในนวนิยาย “The Lair of the White Worm” ของแบรม สโตเกอร์ ความรุนแรงเกิดจาก การมอง 

เวลาเป็นเส้นตรงและมีเป้าหมายในการต่อต้านพญางูขาว ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของการเสื่อมทราม ของเผ่าพันธุ์ 



มนุษย์ในยุควิกตอเรียน โดยพญางูขาวและเลด้ี อราเบลลา มาร์ช สะท้อนถึงความกังวลเก่ียวกับการเส่ือมถอยนี้ 

ไดโนเสาร์ในนิทรรศการท่ีมีช่ือเสียงในสมัยน้ันยังเป็นสัญลักษณ์ของยุคดึกดำบรรพ์ท่ีย้อนกลับไป และพญางูขาว 

ถูกมองว่าเป็นสัตว์ดุร้ายที่ไร้ความเห็นอกเห็นใจ อย่างไรก็ตาม การบรรยายถึงซากศพของพญางูและเหยื่อ 

ที่ถูกทำลายโดยมนุษย์แสดงให้เห็นถึงความรุนแรงและความไร้มนุษยธรรม ซึ่งขัดแย้งกับแนวคิดที่ว่าความ 

เห็นอกเห็นใจต่อสัตว์เป็นคุณลักษณะของมนุษย์ในสหราชอาณาจักรในศตวรรษที่ 19”

 กล่าวโดยสรุป แนวคิดสัตวศึกษาถือว่าเป็นแนวทางของการวิพากษ์วิจารณ์ทัศนะที่แสดงให้เห็น 

ถึงความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ ทั้งที่เกิดขึ้นตามสายพันธุ์ต่าง ๆ ในโลกของความเป็นจริงและโลก 

ของจินตนาการ อย่างวรรณกรรมโบราณและวรรณกรรมร่วมสมัย บทความน้ีได้ใช้แนวคิดดังกล่าวในการอธิบาย 

การสร้างตัวตนให้กับสัตว์ คือ สุนัข เพ่ือช้ีให้เห็นความหมายบางประการของสัตว์ท่ีได้ปรากฏในตัวบทนวนิยาย 

เรื่องดังกล่าว

สรุปผล (Results)
 ข้อพิจารณาสำหรับเร่ืองมายาคติของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์น้ัน มาจาก 2 ภาคส่วนท่ีบ๊ัค 

สุนัขซึ่งเป็นตัวละครสัตว์ที่เป็นตัวละครเอกของเรื่องมีส่วนร่วม ไม่ว่าจะเป็นเมื่อครั้งที่อาศัยอยู่ในบ้านของ 

ผู้พิพากษาหรือในขณะที่กลายเป็นสุนัขลากรถเลื่อน ซึ่งเป็นผลผลิตทางสังคมและวัฒนธรรมที่มนุษย์กระทำ 

ต่อสัตว์ในฐานะของสัตว์เลี้ยงและสัตว์ป่า อันเป็นมายาคติของความสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นระหว่างมนุษย์ กับสัตว์ 

ต่างสถานท่ีต่างเวลา ดังท่ี Bartes [5] ได้อธิบายไว้ว่า “มายาคติไม่ได้กำเนิดจากอากาศธาตุ แต่เป็นผลผลิตทางสังคม 

และวัฒนธรรมของคนกลุ่มหน่ึง ชนช้ันหน่ึง หรือหลายกลุ่ม หลายชนช้ัน มายาคติสัมพันธ์กับการเมือง เศรษฐกิจ 

และสังคมอย่างแนบแน่นในฐานะเป็นบริบททางประวัติศาสตร์ ท่ีกำหนดการดำรงอยู่ของมัน” โดยในนวนิยายเร่ือง 

The Call of the Wild ของ Jack London น้ัน ได้นำเสนอมายาคติของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์อยู่ 

2 ประเด็น คือ 1) มายาคติของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะสัตว์เล้ียง 2) มายาคติของความสัมพันธ์ 

ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะสัตว์ป่า ดังจะกล่าวเป็นสังเขปต่อไปนี้

1. มายาคติของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะของสัตว์เมือง

หากพิจารณา “สุนัข” คือ “บ๊ัค” ในนวนิยายเร่ือง The Call of the Wild ในฐานะของ “สัตว์เมือง” 

น้ันจะเห็นได้ว่าลอนดอนได้ใช้มุมมองและเร่ืองราวของบ๊ัคในการสะท้อนให้ผู้อ่านได้ใช้ความคิดและจินตนากา

รเพ่ือทำความเข้าใจความรู้สึกของสัตว์ท่ีถูกเล้ียงภายใต้วัฒนธรรมของมนุษย์ โดยมิใช่การนำเสนอในฐานะเหย่ือ 

ของสถาบันทางวัฒนธรรมของมนุษย์ แต่กลับเป็นการยกระดับสิทธิของสัตว์ให้สูงขึ้น โดยตัวบทจะบรรยาย 

ความเป็นอิสรเสรีของบั๊คที่สามารถใช้ชีวิตได้เฉกเช่นมนุษย์ ดังความตอนหนึ่งที่บรรยายว่า บั๊คไม่ใช่สุนัขบ้าน 

หรือสุนัขคอก อาณาจักรท้ังหมดเป็นของบ๊ัค ไม่ว่าจะเป็นถังว่ายน้ำ ออกไปล่าสัตว์กับลูกชายผู้พิพากษาและคุ้มกัน 

ลูกสาวของผู้พิพากษา 

And over this great demesne Buck ruled. Here he was born, and here he had lived 

the four years of his life. It was true, there were other dogs. There could not but be 

other dogs on so vast a place, but they did not count. They came and went, resided in 

the populous kennels, or lived obscurely in the recesses of the house after the fashion 

of Toots. [3] 



และในอาณาจักรอันย่ิงใหญ่น้ีบ๊ัคคือผู้ปกครอง มันเกิดท่ีน่ี และอาศัยอยู่ท่ีน่ีมาตลอดส่ีปีของชีวิตของมัน 

เป็นความจริงท่ีว่ามีสุนัขตัวอ่ืนอยู่ด้วย เป็นไปไม่ได้ท่ีจะไม่มีสุนัขตัวอ่ืนในสถานท่ีกว้างใหญ่ขนาดน้ัน แต่พวกน้ัน 

ไม่นับ เพราะพวกมันมาแล้วก็ไป มันอาศัยอยู่ในคอกสุนัขที่แออัดยัดเยียด หรือไม่ก็มีชีวิต อยู่อย่างหลบ ๆ  

ซ่อน ๆ ในซอกลับ ๆ ของบ้านตามแบบพวกทู้ตส์ [4]

 จากบทบรรยายข้างต้น หากพิจารณาโชคชะตาของบ๊ัคท่ีได้รับการเล้ียงดูและการปฏิบัติของผู้พิพากษา 

ต่อสุนัขตัวนี้ในฐานะเพื่อนที่มีความรู้สึกนึกคิดและจิตใจที่ไม่ได้แตกต่างไปจากมนุษย์ เป็นวิธีการสวมใส่ 

ความเป็นมนุษย์ในตัวสัตว์ คือความเป็นอยู่ท่ีดี ในตระกูล ในฐานะ ในหน้าท่ีการงานท่ีดี หรืออาจกล่าวได้ว่าเป็น 

ผู้ท่ีมีความพร้อมในทุก ๆ  ด้าน แตกต่างจากสัตว์ตัวอ่ืน ๆ  ซ่ึงสะท้อนให้เห็นระดับชนช้ันทางสังคมของมนุษยว่า 

มีความแตกต่างกันมากน้อยเพียงไร

But Buck was neither house-dog nor kennel-dog. The whole realm was his. He 

plunged into the swimming tank or went hunting with the Judge’s sons; he escorted 

Mollie and Alice, the Judge’s daughters, on long twilight or early morning rambles; on 

wintry nights he lay at the Judge’s feet before the roaring library fire; he carried the 

Judge’s grandsons on his back, or rolled them in the grass, and guarded their footsteps 

through wild adventures down to the fountain in the stable yard, and even beyond, 

where the paddocks were, and the berry patches. Among the terriers he stalked 

imperiously, and Toots and Ysabel he utterly ignored, for he was king,—king over all 

creeping, crawling, flying things of Judge Miller’s place, humans included. [3]

แต่บั๊คไม่ใช่ทั้งสุนัขบ้านหรือสุนัขคอก อาณาจักรทั้งหมดเป็นของมัน มันพุ่งลงไปถังว่ายน้ำหรือ 

ไปล่าสัตว์กับลูกชายของผู้พิพากษามิลเลอร์ มันทำหน้าที่คุ้มกันมอลลี่กับอลิส...ลูกสาวของผู้พิพากษา... 

ขณะไปเดินเล่นในช่วงพลบค่ำหรือในตอนเช้าตรู่ ค่ำคืนในฤดูหนาวมันนอนอยู่แทบเท้าของผู้พิพากษา 

ตรงหน้ากองไฟที่ลุกโซนในห้องสมุด มันแบกหลานชายของผู้พิพากษาไว้บนหลัง หรือไม่ก็กลิ้ง ไปกับ 

พวกแกในพงหญ้า และปกป้องก้าวเดินของพวกแกขณะผจญภัยในป่ารกร้างลงไปยังน้ำพุในลานคอกม้า และ 

แม้แต่ไกลออกไปกว่านั้น ที่ซึ่งใช้เก็บม้าข้างสนามและบริเวณซึ่งมีผลเบอร์รีขึ้นเป็นหย่อม ๆ ใน ท่ามกลาง 

พวก เทอร์เรียร์ มันเดินอาด ๆ  อย่างหย่ิงยโส ท้ังยังมองข้ามพวกทู้ตส์และอิซาเบล ในเม่ือม้ันเป็นกษัตริย์-กษัตริย์ 

เหนือสรรพสิ่งที่คืบคลาน เลื้อย บิน ทั้งหมดของบ้านผู้พิพากษามิลเลอร์ รวมทั้งมนุษย์ด้วย [4]

ข้อความบรรยายท่ียกมาช้ีให้เห็นถึงสภาวะของสัตว์เล้ียงคือ “บ๊ัค” สุนัขท่ีเป็นสัตว์เล้ียงของผู้พิพากษา 

สร้างความรู้สึกดึงดูดในความมีภูมิฐานของสัตว์ ความรู้สึกดังกล่าวมาจากพฤติกรรมต่าง ๆ ของบั๊คที่คล้ายกับ 

ผู้พิพากษา ที่มีอำนาจหน้าที่ยิ่งใหญ่ กอปรกับความสง่างามที่ยิ่งไปกว่าสัตว์ใด ๆ ในอาณาบริเวณนั้น “for he 

was king,—king over all creeping, crawling, flying things of Judge Miller’s place, humans included.” [3] 

(“ในเมื่อมันเป็นกษัตริย์- กษัตริย์เหนือสรรพสิ่งที่คืบคลาน เลื้อย บิน ทั้งหมดของบ้าน ผู้พิพากษามิลเลอร์ 

รวมท้ังมนุษย์ด้วย”) [4] เป็นการตอกย้ำความภูมิฐานของบ๊ัคซ่ึงอาจพิจารณาได้ว่าเป็นการสวมใส่ความเป็นมนุษย์ 



ท่ีมีอำนาจหน้าท่ีอย่างผู้พิพากษาลงไปในตัวตนของบ๊ัค หากพิจารณาต่อไปพบว่า การใช้คำว่า “กษัตริย์” (King) 

กับบ๊ัค ซ่ึงเป็นสุนัขน้ันมีความไม่ธรรมดา กล่าวคือเป็นสัตว์ท่ีมีอำนาจเหนือทุกส่ิง รวมท้ังมนุษย์ด้วย โดยทำหน้าที่ 

ปกป้องดูแลมนุษย์ ดังเช่นผู้พิพากษาท่ีมีหน้าท่ีผดุงความยุติธรรม หากพิจารณาตามกรอบของมายาคติ สามารถ 

สรุปได้ดังภาพต่อไปนี้

Figure 1 Mythologies in the dimension of cultural communication

 จากภาพข้างต้นจะเห็นได้ว่า บ๊ัค (สุนัข) ซ่ึงปกติมีประโยชน์ในฐานะของสัตว์เล้ียง/สัตว์เมือง ส่ือ ความหมาย 

ทางวัฒนธรรมเพราะสัมพันธ์กับองค์ประกอบอ่ืน ๆ  ในตัวบท กล่าวคือ เป็นเพ่ือนลูกชายผู้พิพากษา ออกไปล่าสัตว์ 

และเป็นผู้คุ้มกันลูกสาวผู้พิพากษาให้รับรู้ถึงว่าคุณลักษณะของบั๊คในฐานะของสัตว์ที่มีความสำคัญต่อมนุษย์ 

ขณะเดียวกัน แม้ว่าตัวบทนวนิยายเร่ือง The Call of the Wild จะกล่าวถึงช่วงเวลาท่ีบ๊ัคอาศัยอยู่ในบ้านผู้พิพากษา 

ไม่มากนัก แต่ก็สามารถเข้าใจรายละเอียดบางส่วนได้เป็นอย่างดีว่า แท้จริงแล้ว ในนวนิยายเรื่องดังกล่าวได้ 

กำหนดบทบาทให้ “บ๊ัค” สุนัขซ่ึงมีพฤติกรรมบางอย่างคล้ายมนุษย์ พร้อมท้ังมีความเท่าเทียมมนุษย์หรือสะท้อน 

ให้เห็นถึงจริยธรรมของสัตว์ที่สัตว์สามารถกระทำได้ ไม่ว่าจะเป็นการปกป้องดูแลมนุษย์ ด้วยความรักและ 

ความซ่ือสัตย์ท่ีมีต่อมนุษย์ผู้น้ัน อาจตีความได้ว่าเป็นการยกระดับสิทธิสัตว์ให้มีสถานะเท่าเทียมมนุษย์ แต่เม่ือ 

พิจารณาต่อไปในมุมมองของการเอาสัตว์เป็นศูนย์กลาง สื่อให้เห็นว่าบางครั้งมนุษย์มักจะปกป้องสิทธิ และ 

สวัสดิภาพของสัตว์ด้วยวิธีการใดวิธีการหนึ่ง ซึ่งเป็นการกำหนดให้สิ่งมีชีวิตที่ไม่ใช่มนุษย์มีความใกล้ชิด 

และไม่ให้ถูกเบียดขับไกลจากสังคมมนุษย์มากเกินไป ถึงแม้จะเป็นผลผลิตทางวัฒนธรรมของมนุษย์เองก็ตาม

2. มายาคติของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะของสัตว์ป่า 

ข้อพิจารณาสำหรับการสร้างตัวตนให้กับสุนัขในฐานะของสัตว์ป่านี้ เป็นการพินิจพิเคราะห์ 

แนวคิดพื้นฐานของมนุษย์ในการสร้างตัวตนให้กับสัตว์ คือการแบ่งประเภทของสัตว์ให้เป็น “สัตว์เลี้ยง” หรือ 

“สัตว์เมือง” กับ “สัตว์ป่า” ซึ่งทัศนคติของมนุษย์ต่อสัตว์ทั้งสองประเภทแตกต่างกัน สัตว์เลี้ยงจะถูก 

ให้ความหมายว่าเป็นมิตรกับมนุษย์ ได้รับความเห็นอกเห็นใจจากมนุษย์ มีความเชื่องและสามารถควบคุมได้ 

ในขณะที่สัตว์ป่าถูกนิยายว่าคือความป่าเถื่อน โหดร้าย สันดานดิบ เป็นสัตว์นักล่าและสามารถฆ่ามนุษย์ได้ [2] 

ซึ่งหากพิจารณาชะตากรรมของบั๊ค สุนัขที่ตัวบทได้บรรยายไว้ว่ามีความภูมิฐาน การกินดีอยู่ดี กลายไปเป็น 

สัตว์ป่าน้ัน ได้เร่ิมต้นต้ังแต่ มานูเอล ผู้ช่วยคนสวนท่ีหลงใหลในการเล่นลอตเตอรีจีน จนเป็นจุดเร่ิมต้นให้เขาพาบ๊ัค 

Level of utility (and level of sensory perception)

Level of Mythologies

Buck As a pet/urban animal

Buck is a part of the pet and urban animal culture. Protector, Caretaker



ก้าวเดินออกจากบ้านของผู้พิพากษาไป ไปในพ้ืนท่ีท่ีมีการพบขุมทองคลอนไดก์ ซ่ึงลากเอาบรรดาผู้ชาย จากท่ัว 

ทั้งโลกไปยังดินแดนตอนเหนือที่เยือกเย็น จากเหตุการณ์นี้จึงเปรียบเสมือนการดึงสัตว์เลี้ยง หรือสัตว์เมือง 

ไปสู่สัญชาตญาณป่า

The Judge was at a meeting of the Raisin Growers’ Association, and the boys were 

busy organizing an athletic club, on the memorable night of Manuel’s treachery. No one 

saw him and Buck go off through the orchard on what Buck imagined was merely a stroll. And 

with the exception of a solitary man, no one saw them arrive at the little flag station known 

as College Park. This man talked with Manuel, and money chinked between them. [3]

ในคืนอันน่าจดจำท่ีมานูเอลทรยศ ท่านผู้พิพากษาอยู่ในการประชุมของสมาคมผู้เพาะปลูกองุ่น และ 

บรรดาเด็กชายก็กำลังวุ่นวายอยู่กับการจัดตั้งสมาคมนักกีฬา ไม่มีใครเห็นเขาและบั๊คเดินผ่าน ออก ไป 

ที่สวนผลไม้ ซึ่งบั๊คคิดว่าเป็นเพียงการเดินเล่น และนอกเหนือจากผู้ชายเยงคนเดียว ไม่มีใครเห็น พวกเขา 

เดินทางมาถึงสถานีธงเล็ก ๆ ซ่ึงรู้จักกันในนามคอลเลจ พาร์ค ผู้ชยคนนี้พูดคุยกับมานูเอล และ มีการ 

แลกเปลี่ยนเงินระหว่างกัน [4]

การเดินออกไปจากอาณาบริเวณบ้านผู้พิพากษาไปจนถึงสถานีธงเล็ก ๆ  แห่งหน่ึง เป็นการตอกย้ำการ 

เข้าสู่สภาวะที่เปลี่ยนแปลงจากเมืองสู่สัญชาตญาณป่า ก่อนที่บั๊คจะเริ่มเข้าสู่การเปลี่ยนแปลงอย่างเต็มตัวนั้น 

บั๊คถูกมนุษย์คือมานูเอลแอบขโมยพาเดินออกจากบ้านผู้พิพากษา ก่อนที่จะนำไปขายเพื่อแลกกับเงินตรา 

หากมองในแง่บทบาทของสัตว์ในนวนิยายเรื่อง The Call of the Wild เมื่อพิจารณาจากมุมมองสัตวศึกษา 

จะเห็นได้ว่า “เงิน” คือ อำนาจท่ีสามารถควบคุมได้ทุกอย่าง ซ่ึงมีลักษณะยึดมนุษย์เป็นศูนย์กลาง (anthropocentric) 

เนื่องการค้าขายสัตว์ไม่ว่าจะด้วยรูปแบบวิธีก็ตาม (ที่ถูกค้าขายโดยมนุษย์) นั้น “ถูกทำให้เป็นเรื่องธรรมชาติ” 

โดยเฉพาะภายใต้ระบบทุนนิยม สัตว์และธรรมชาติสถานะเป็นทรัพยากรธรรมชาติหรือทรัพย์สินของมนุษย์ที่ 

สามารถใช้ประโยชน์ได้มนุษย์กำกับชีวิตของสัตว์ผ่านการทำให้เป็นสินค้าและการเติบโตทางเศรษฐกิจ [16] 

ซึ่ง ตอกย้ำด้วยเหตุการณ์ที่คนแปลกหน้าใช้เชือกรัดคอของบั๊ค

Buck had accepted the rope with quiet dignity. To be sure, it was an unwonted 

performance: but he had learned to trust in men he knew, and to give them credit for 

a wisdom that outreached his own. [3]

บ๊ัคยอมรับเชือกอย่างภาคภูมิเงียบ ๆ  แน่นอนมันเป็นการกระทำท่ีไม่ปกติ แต่มันก็เรียนรู้ท่ีจะไว้วางใจ 

มนุษย์ที่มันรู้จัก และให้ความไว้วางใจพวกเขาในความเฉลียวฉลาดซึ่งขยายขอบเขตมาที่ตัวมันเอง [4] 

จะเห็นได้ว่าตัวบทใช้พฤติกรรมของมนุษย์ที่กระทำต่อสัตว์ที่ยอมเพื่อที่จะให้ชายแปลกหน้าเอา 

เชือกผูกคอตัวเอง “Buck had accepted the rope with quiet dignity.” [3] (บ๊ัคยอมรับเชือกอย่างภาคภูมิ 

เงียบ ๆ ) [4] หากแต่พฤติกรรมของบ๊ัค ได้ในการสะท้อนถึงความมี “ศักด์ิศรี” น่ิงและสงบเพ่ือเรียนรู้พฤติกรรม 

ของมนุษย์ ตัวบทนี้ก็ได้เผยให้เห็นถึงสัญชาตญาณความเป็นสัตว์ที่ปรากฏขึ้นในตัวบั๊ค และตัวบทก็เน้นให้เห็น 



คุณลักษณะท่ีไม่ได้เช่ือมโยงกับความดิบเถ่ือนหรือความดุร้าย คือ “dignity” เพ่ือสร้างมิตรภาพและการไว้เน้ือ 

เชื่อใจ ความสามารถ ในการตัดสินได้ว่าผู้ใดมีปัญญาเหนือกว่าตน หรือ ความสง่างาม ความมีอำนาจควบคุม 

นอกจากน้ีตัวบทยังบรรยายถึงว่าบ๊ัคนอนอยู่ในกรงตลอดท้ังคืนด้วยความเหน่ือยอ่อน ท้ังรักษา ความโกรธเกร้ียว 

และความภาคภูมิที่ได้รับบาดเจ็บ หลังจากนั้นพฤติกรรมความเป็นสัตว์ป่า ของบั๊คชัดเจนขึ้น จากตัวบท 

ที่ได้บรรยายว่าความเป็นสัตว์ร้ายที่มีอยู่เดิมในตัวของบั๊ค ด้วยสภาพแวดล้อมที่ป่าเถื่อนของชะตาชีวิต 

บนเส้นทางลากรถ 

The dominant primordial beast was strong in Buck, and under the fierce conditions 

of trail life it grew and grew. Yet it was a secret growth. His new-born cunning gave him 

poise and control. [3]

ความเป็นสัตว์ร้ายที่มีอยู่เดิมในตัวของบั๊ค และภายใต้สภาพแวดล้อมที่ป่าเถื่อนของชีวิตลากรถ 

ไปตามเส้นทาง มันเติบโตข้ึนและเติมโตข้ึน แต่ก็เป็นการเติบโตแบบลับ ๆ  ความเจ้าเล่ห์ท่ีเพ่ิงเกิดข้ึนของมัน 

สร้างความภาคภูมิใจและการควบคุมแก่มัน [4]

จากบทบรรยายข้างต้น จะเห็นได้ว่าความเป็นสัตว์ป่าได้เกิดขึ้นภายใต้สภาพแวดล้อมที่ป่าเถื่อน 

ทุกเหตุการณ์ทำให้บั๊คเติบโตขึ้นเพื่อความอยู่รอด จนบั๊คเข้าสู่สภาวะของความเป็นสัตว์ป่าอยู่เต็มที่ 

ดังบทบรรยายที่เล่าว่า บั๊คมีความกระหายเลือดรุนแรงขึ้น เป็นนักฆ่า มีความกล้าหาญ

The blood-longing became stronger than ever before. He was a killer, a thing that 

preyed, living on the things that lived, unaided, alone, by virtue of his own strength and 

prowess, surviving triumphantly in a hostile environment where only the strong survived. 

Because of all this he became possessed of a great pride in himself, which communicated 

itself like a contagion to his physical being. It advertised itself in all his movements, was 

apparent in the play of every muscle, spoke plainly as speech in the way he carried 

himself, and made his glorious furry coat if anything more glorious. [3]

ความกระหายเลือดนั้นรุนแรงขึ้นกว่าที่เคยเป็น มันเป็นนักฆ่าเป็นผู้ล่าเหยื่อ มีชีวิตอยู่ด้วยสิ่งมีชีวิต 

ไม่ต้องมีใครช่วย มันอยู่อย่างลำพัง ด้วยพลังและความกล้าหาญของมันเอง อยู่รอดอย่างมีชัยใน 

สภาพแวดล้อมอันไม่เป็นมิตร ในที่ซึ่งมีเพียงพวกที่แข็งแรงเท่านั้นจะมีชีวิตรอดเพราะทั้งหมดนี้ มันจึง 

รู้สึกภาคภูมิใจอย่างใหญ่หลวงในตนเอง ซ่ึงมันส่ือสารกับตนเองได้ราวกับโรคติดต่อท่ีแพร่ไปท่ัว กายของมัน 

มันประกาศตัวอยู่ในทุกความเคลื่อนไหวทั้งหมด เห็นได้ชัดเจนจากการแสดงของกล้ามเนื้อทุกส่วน 

ลักษณะที่มันปฏิบัติตัวสามารถประกาศได้อย่างชัดเจนราวกับคำพูด ถ้าเป็นอะไรสักอย่าง ก็ทำให้ขน 

อันงดงามของมันงดงามยิ่งขึ้น [4]

จากตัวบทข้างต้นจะเห็นได้ว่า พฤติกรรมของบ๊ัคเปล่ียนไปเป็นอย่างมาก จากพฤติกรรมในรูปแบบของ 

วัฒนธรรมเมืองเช่นมนุษย์ ไปสู่ความดิบเถ่ือน ความเป็นนักฆ่าเพ่ือความอยู่รอดมากข้ึน ซ่ึงเป็นการประกอบสร้าง 



ความเป็นสัตว์ผ่านวาทกรรม “ความเป็นป่า” ผนวกกับแนวคิดเรื่องสัญชาตญาณ ดังที่ ธัญญา สังขพันธานนท์ 

[2] กล่าวว่า “การผลิตสร้างความเป็นสัตว์คือความรุนแรงโดยธรรมชาติ เพื่อการอยู่รอดและการดำรงพันธุ์ 

ซ่ึงความสำคัญในเร่ืองของความเป็นสัตว์ป่า ความโหดร้ายตามสัญชาตญาณน้ีแสดงให้เห็นว่าสัตว์มีความแตกต่าง 

จากมนุษย์” หากพิจารณาตามกรอบของมายาคติ สามารถสรุปได้ดังภาพต่อไปนี้

Figure 2 Mythologies in the dimension of cultural communication. 

อย่างไรก็ตาม แท้จริงแล้ว ชีวิตของบั๊ค สุนัขที่ชะตากรรมทำให้กลายเป็นสัตว์ป่านั้น กลับเป็นชีวิต 

ที่มีอิสระมากขึ้น ได้เรียนรู้มากขึ้น เพราะไม่มีความสุขสบายที่มนุษย์ค่อยมอบให้ ทุกอย่างต้องขึ้นอยู่กับตัวเอง 

ทั้งสิ้น การกลายเป็นสัตว์เจ้าเล่ห์ ทำให้เห็นว่าสัตว์สามารถปรับตัวและเรียนรู้ธรรมชาติได้เป็นอย่างดี 

His cunning was wolf cunning, and wild cunning; his intelligence, shepherd intelligence 

and St. Bernard intelligence; and all this, plus an experience gained in the fiercest of 

schools, made him as formidable a creature as any that roamed the wild. A carnivorous 

animal, living on a straight meat diet, he was in full flower, at the high tide of his life, 

overspilling with vigor and virility. [3]

ความเจ้าเล่ห์ของมันเป็นความเจ้าเล่ห์ของสุนัขป่า และเป็นความเจ้าเล่ห์แบบท่ีเกิดข้ึนเองตามธรรมชาติ 

ความฉลาดหลักแหลมของมันเป็นความหลักแหลมของเช็ปเพิร์ดและเซ็นต์เบอร์นาร์ด ซ่ึงท้ังหมดน้ีรวมกับ 

ประสบการณ์ที่ได้จากโรงเรียนที่โหดร้ายที่สุด ทำให้มันเป็นสิ่งมีชีวิตที่น่าหวาดกลัวเช่นเดียวกับที่ร่อนเร่ 

อยู่ในป่าดง สัตว์กินเน้ือมีชีวิตยู่ด้วยเน้ือล้วน ๆ  มันเติบโตเต็มท่ี อยู่ท่ีจุดสูงสุดของชีวิต ซ่ึงท่วมท้นจนล้นปรี่ 

ด้วยความมีชีวิตชีวาและเป็นเพศผู้อย่างสมบูรณ์ [4]

ดังน้ัน เม่ือพิจารณาตัวบทข้างต้นจะเห็นได้ว่า บ๊ัค มีความเจ้าของเล่ห์ตามสัญชาตญาณป่า เพ่ือความ 

อยู่รอด มีความฉลาดหลักแหลมตามสายพันธ์ุ ซ่ึงเป็นสายพันธ์ุในวัฒนธรรมของสัตว์เมือง ซ่ึงแตกต่างออกจาก 

สัตว์อื่นที่ตกอยู่ภายใต้ความสัมพันธ์เชิงอำนาจและถูกเชื่อมโยงกับธรรมชาติ ดังที่ ธัญญา สังขพันธานนท์ [2] 

อธิบายไว้อย่างน่าสนใจว่า “การสร้างความเป็นสัตว์ในหมู่นักวิชาการตะวันตกมักจะให้ความสำคัญ ในเร่ืองของ 

Level of utility (and level of sensory perception)

Buck As a wild animal

Buck in Wilderness Brutality, Savagery

Level of Mythologies



ความเป็นสัตว์ป่า ความโหดร้ายตาม สัญชาต ญาณที่มีการส่งต่อทางสายพันธุ์ โดยนัยนี้จึงแสดงให้เห็นว่า 

สัตว์มีความแตกต่างจากมนุษย์ หรือมี “ความเป็นอ่ืน” สำหรับมนุษย์ วิธีคิดเช่นน้ีก็ทำให้มนุษย์มีความเหนือกว่า 

สัตว์ไปโดยปริยายเช่นเดียวกัน” แต่หากพิจารณาชะตากรรมของบั๊คที่ต้องเผชิญหน้ากับมนุษย์ จะเห็น 

ได้ว่าบั๊คไม่ได้เป็นเพียงแค่สัตว์เลี้ยงที่ถูกกระทำให้เชื่องเท่านั้น แต่คุณลักษณะของบั๊คมีความพิเศษกว่าคือ 

เป็นเพื่อน เป็นผู้ปกป้องมนุษย์ หรือเมื่อชะตาชีวิตถูกขายไปเป็นสุนัขลากเลื่อน บั๊คก็แสดงคุณลักษณะพิเศษ 

คือการสร้างมิตรภาพและการไว้เนื้อเชื่อใจ รวมถึงความสามารถในการตัดสินได้ว่าผู้ใดมีปัญญาเหนือกว่าตน 

หรือ ความสง่างาม ความมีอำนาจควบคุม

กล่าวโดยสรุป นวนิยายเรื่อง The Call of the Wild ของ Jack London นั้นได้สะท้อนให้เห็นภาพ 

ของการจัดวางรูปแบบความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในวิถีโลกสมัยใหม่ ก็คือสิทธิสัตว์ (animal rights) 

ดังที่ เก่งกิจ กิติเรียงลาภและพนา กันธา [9] ได้นำเสนอไว้ว่า “สัตว์เป็นสิ่งมีชีวิตที่สามารถรู้สึกได้ กระแส 

เรียกร้องสิทธิสัตว์มีรากฐานมากจาพัฒนาการของการขยายคุณค่าเชิงศีลธรรม” ซึ่งเป็นการหักล้างพื้นฐาน 

ของมโนทัศน์ในการแบ่งแยกสัตว์ออกจากมนุษย์ หากแต่เป็นการนำไปสู่กระบวนการพิจารณาสัตว์ว่าด้วย 

คุณค่าเชิงศีลธรรมของมนุษย์ที่ปฏิบัติต่อสัตว์ โดยสัตว์นั้นมีเสรีภาพมากกว่าการกลายเป็นเครื่องมือ สำหรับ 

การสร้างการศึกษา การทดลอง การใช้แรงงาน ในทางกลับกันสัตว์มีสถานะเท่าเทียมมนุษย์ คือมีสิทธิเหนือตัวตน 

และร่างกายเฉกเช่นมนุษย์ทุกประการ

การอภิปรายผล (Discussion)
การศึกษาเกี่ยวกับสัตว์คือ บั๊ค สุนัขที่เป็นตัวละครเอกในนวนิยายเรื่อง The Call of the Wild ของ 

Jack London ได้นำเสนอมายาคติความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์มี 2 ประเด็น คือ 1) มายาคติ ของ 

ความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะสัตว์เลี้ยง ซึ่งกล่าวถึงช่วงเวลาที่บั๊คอาศัยอยู่ในบ้านผู้พิพากษา 

โดยตัวบทนวนิยายเรื่องดังกล่าวแม้จะกำหนดบทบาทให้ “บั๊ค” สุนัขซึ่งมีพฤติกรรมบางอย่างคล้ายมนุษย์ 

อันเป็นผลผลิตทางวัฒนธรรมของมนุษย์ท่ีพยายามทำให้สัตว์อยู่ในรูปแบบของสัตว์เล้ียงหรือสัตว์เมือง และด้วย 

ความรักและความซ่ือสัตย์ท่ีมีต่อมนุษย์ อาจตีความได้ว่าเป็นการยกระดับสิทธิสัตว์ให้มีสถานะ เท่าเทียม มนุษย์ 

แต่เมื่อพิจารณาต่อไปในมุมมองของการเอาสัตว์เป็นศูนย์กลาง สื่อให้เห็นว่าบางครั้งมนุษย์ มักจะปกป้องสิทธิ 

และสวัสดิภาพของสัตว์ด้วยวิธีการใดวิธีการหนึ่ง ซึ่งเป็นการกำหนดให้สิ่งมีชีวิตที่ไม่ใช่มนุษย์มีความใกล้ชิด 

และไม่ให้ถูกเบียดขับไกลจากสังคมมนุษย์มากเกินไป ถึงแม้จะเป็นผลผลิตทางวัฒนธรรมของมนุษย์เองก็ตาม 

2) มายาคติของความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ในฐานะของสัตว์ป่า ซึ่งเห็นได้จากพฤติกรรมของบั๊ค 

ท่ีเปล่ียนไปเป็นอย่างมาก จากพฤติกรรม ท่ีอยู่ภายใต้วัฒนธรรมแบบเมืองเช่นมนุษย์ ไปสู่ความดิบเถ่ือน ท่ีต้อง 

อาศัยความเจ้าเล่ห์แบบสัตว์ป่าผนวกกับความฉลาดหลักแหลกแบบสัตว์เมืองที่มาจากสายพันธุ์ผสม เพื่อ 

การอยู่รอดและการดำรงพันธุ์ 

 ทั้งนี้ข้อค้นพบใหม่ พบว่า แท้จริงแล้ว บั๊ค ตัวละครสัตว์ที่เป็นตัวละครเอกในตัวบทนั้น เป็นเสมือน 

กระจกเงาส่องสะท้อนบุคลิกและคุณลักษณะบางประการของมนุษย์โดยปรากฏท้ังในด้านดีและด้านร้ายของมนุษย์ 

อันเป็นกระบวนการสร้างและสั่นคลอนความเข้าใจของมนุษย์ที่มีต่อธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมอื่น ๆ 

ท้ังท่ีมีชีวิตและไม่มีชีวิต ท้ังยังสะท้อนความอหังการของมนุษย์ท่ีต้ังอยู่บนพ้ืนฐานแห่งมโนทัศน์ท่ีว่ามนุษย์อยู่เหนือ 

ธรรมชาติท้ังปวง รวมท้ังสะท้อนให้เห็น การขีดเส้นแบ่งระหว่างวัฒนธรรมกับธรรมชาติออกจากกันอย่างชัดเจน 



ดังที่ ดารินทร์ ประดิษฐทัศนีย์ [14] ที่ได้กล่าวถึงงานเขียนเรื่อง Ishmael: An Adventure of the Mind and 

Spirit ของ Daniel Quinn ไว้ว่า “ตัวบท “Ishmael ใช้ฉากที่เน้นสภาวะการถูกกักขังของสัตว์ สถานที่ที่ได้รับ 

การกล่าวถึงบ่อย ๆ คือสถานที่จัดแสดงสัตว์และสวนสัตว์ ซึ่งนับได้ว่าเป็นสถาบันทางวัฒนธรรมที่ยอมรับ 

การแยกสัตว์ออกจากสภาพแวดล้อมและส่งเสริมการกักขังสัตว์ไว้เพื่อประโยชน์ของมนุษย์ในรูปแบบต่าง ๆ 

เช่น ความเพลิดเพลิน การศึกษา หรือการทดลองทางวิทยาศาสตร์” แต่หากมองบ๊ัค ตัวละครสัตว์ในเร่ือง The 

Call of the Wild ของ Jack London อาจกล่าวได้ว่า บ๊ัคมีความแตกต่างจากอิชมาเอลอย่างน่าสนใจ กล่าวคือ 

เม่ือบ๊ัคอาศัยอยู่ในบ้านของผู้พิพากษาน้ันก็คือการตกอยู่ภายใต้อารยธรรมของมนุษย์ เพ่ือประโยชน์ของมนุษย์ 

ในรูปแบบของสัตว์เลี้ยง แต่บั๊คได้รับการยกสิทธิของสัตว์ให้สูงขึ้นเท่าเทียมมนุษย์ ไม่ว่าจะในฐานะเพื่อน 

ของมนุษย์หรือผู้ปกป้องดูและมนุษย์ และเมื่อบั๊คถูกนำไปขายและใช้ชีวิตตามธรรมชาตินั่นคือการปลดปล่อย 

สัตว์ให้กลับคืนสู่สัญชาตญาณป่า แม้จะมีความโหดเหี้ยมตามสัญชาตญาณดั้งเดิมแล้ว แต่ก็ยังความเป็น 

อารยะแบบสัตว์เมือง คือความเจ้าเล่ห์แบบสัตว์ป่าเพ่ือความอยู่รอด และความฉลาดหลักแหลมแบบสัตว์เมือง 

เพื่อความเป็นผู้นำอย่างสมบูรณ์
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